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СЪГЛАСУВАТЕЛНА ТАБЛИЦА 

на постъпилите с писмо с вх. № Е-13-210-10 от 28.03.2023 г. предложения на „Българска независима енергийна борса“ ЕАД (БНЕБ ЕАД) за изменение и 

допълнение на  Правилата за работа на организиран борсов пазар на електрическа енергия  (ПРОБПЕЕ, Правилата, обн. ДВ, бр. 55 от 19.06.2020 г., 

посл. ред. ДВ, бр. 74 от 2022 г.) 

№ на 

разпоредба 

Съществуващ текст Предложения за изменение и 

допълнение 

Мотиви Мотиви на КЕВР за 

приемане/отхвърляне на 

предложенията за изменение и 

допълнение 

Чл. 13 Чл. 13. Процедурата по регистрация на 

борсов пазар на електрическа енергия 

включва:  

8. няма съществуващ текст; 

9. няма съществуващ текст. 

Чл. 13. Процедурата по регистрация 

на борсов пазар на електрическа 

енергия включва: 

8. посочване на банкова сметка в 

български левове, открита в 

търговска банка, получила лиценз 

за банкова дейност, издаден от 

Българската народна банка; 

9. статус „Активен“ в съответните 

регистри, поддържани от 

независимия преносен оператор 

„Електроенергиен системен 

оператор" ЕАД. 

БНЕБ ЕАД посочва, че 

създаването на точка 8 е 

предизвикано от възникнали в 

практиката на борсовия оператор 

случаи, при които е наложително 

плащане в полза на търговски 

участници по банкови сметки в 

български левове, открити в 

чуждестранни банки, което на 

практика създава определени 

затруднения и риск от изпадане на 

оператора в забава поради 

причини, които не са у самия 

оператор. Когато участниците 

посочват левови сметки, открити в 

чуждестранни банки, борсовият 

оператор не е в състояние да 

извършва левови преводи, което 

възпрепятства спазването на 

ПРОБПЕЕ. Счита, че създаването 

на новата точка ще способства за 

по-бързото, ефективно и сигурно 

плащане в полза на търговските 

участници. Предвид масовото 

дигитализиране на банковите 

услуги и възможностите за 

Предложението за създаване 

на т. 8 се приема по принцип. 
Изискването за наличие на 

банкова сметка, открита в 

търговска банка, получила 

лиценз за банкова дейност, 

издаден от Българската народна 

банка би създало неоправдани 

затруднения на евентуални 

търговски участници, 

регистрирани в други държави-

членки на Европейския съюз. 

Това от своя страна създава 

неоправдана пречка за 

свободното движение на стоки, 

капитали и услуги на 

територията на Европейския 

съюз. Предотвратяването на 

риска от забава на оператора при 

плащания по левови сметки, 

открити в чуждестранни банки, е 

възможно и следва да се уреди 

чрез съответни клаузи в договора 

за участие на организиран 

борсов пазар с лицето, ползващо 

такава сметка. Предвид горното 
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използване на интернет 

банкиране, предлаганата промяна 

е благоприятна за търговските 

участници, сключващи сделки за 

покупко-продажба на 

електрическа енергия на 

организирания борсов пазар. 

 

По отношение на предлаганото 

създаване на точка 9, отбелязва, че 

съгласно чл. 42, т. 3 от ПРОБПЕЕ 

операторът изключва търговски 

участник от борсовия пазар на 

електрическа енергия, когато 

същият е отстранен от пазара на 

електрическа енергия от страна на 

„Електроенергиен системен 

оператор“ ЕАД (ЕСО ЕАД). От 

гледна точка на регистрационната 

процедура намира, че наличието 

на статус „Активен“ в съответните 

регистри, поддържани от 

независимия преносен оператор, е 

императивно условие. С оглед 

избягване на всякакво съмнение и 

постигане на по-голяма яснота на 

нормативната уредба, 

придобиването на статус 

„Активен“ в съответните 

регистри, поддържани от 

независимия преносен оператор 

следва да се включи в елементите 

на фактическия състав на 

регистрацията на организиран 

и с оглед приетото по-долу 

предложение за отмяна на чл. 

207, е необходимо да се създаде 

т. 8 със следния текст: 

8. посочване на банкова сметка в 

левове за целите на 

разплащанията, възникнали в 

резултат на реализирани сделки 

на борсовия пазар на 

електрическа енергия; 

 

Предложението за създаване 

на т. 9 се приема по принцип. 

При подаването на заявление за 

регистрация на борсовия пазар 

не е необходимо търговският 

участник да е вписан със статус 

„Активен“ в съответните 

регистри на ЕСО ЕАД, тъй като 

по аргумент от чл. 22 от 

ПРОБПЕЕ процедурата по 

регистрация може да отнеме до 

три месеца, тоест търговският 

участник ще следва да е заплатил 

предварително съответните 

гаранционни обезпечения на 

ЕСО ЕАД, без да има 

възможност да търгува на 

борсата за не-малък период от 

време, което нарушава 

финансовите му интереси. 

Необходимо е обаче най-късно 

при придобиване на статус 

„Активен“ в регистъра на 

борсовите участници, 
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борсов пазар на електрическа 

енергия. 

съответният участник да е със 

статус „Активен“ и в 

съответните регистри на ЕСО 

ЕАД. В тази връзка и с оглед 

приетото предложение на 

дружеството по чл. 21 по-долу, 

чл. 21, т. 1 и т. 3 от ПРОБПЕЕ 

следва да  се измени: 

Чл. 21. След успешното 

приключване на процедурата по 

регистрация на борсовия пазар 

търговският участник придобива 

съответния статус, който се 

отразява в регистъра на 

търговските участници на 

интернет страницата на БНЕБ – 

ЕАД, а именно: 

1. статус "Активен" за пазарен 

сегмент "В рамките на деня" и 

пазарен сегмент "Ден напред" се 

придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13 и след 

вписване на търговския участник  

със статус „Активен“ в 

съответните регистри, 

поддържани от независимия 

преносен оператор;  

3. статус "Активен" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори" 

се придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13 и на глава 

шеста, раздел ІІ и след вписване 

на търговския участник със 

статус „Активен“ в съответните 
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регистри, поддържани от 

независимия преносен оператор. 

Чл. 19 Чл. 19. Търговският участник е длъжен 

да сключи договора за участие и да го 

изпрати в 2 (два) оригинални 

екземпляра на актуалния адрес за 

кореспонденция на БНЕБ – ЕАД. 

Чл. 19. Търговският участник чрез 

законен или упълномощен 

представител е длъжен да сключи 

подписва договора за участие и го 

изпраща и да го изпрати в 2 (два) 

оригинални екземпляра на 

актуалния адреса за 

кореспонденция на БНЕБ – ЕАД. 

Дружеството предлага текстът да 

бъде прецизиран с акцент върху 

възможността договорът да бъде 

подписан от законен или 

упълномощен представител. 

Предложението не се приема. 
Въпросите относно 

представителството на страните 

при сключване на договор са 

уредени в Закона за 

задълженията и договорите и 

Търговския закон. 

Чл. 21 Чл. 21. След успешното приключване на 

процедурата по регистрация на 

борсовия пазар търговският участник 

придобива съответния статус, който се 

отразява на интернет страницата на 

БНЕБ – ЕАД, а именно: 

1. статус "Активен" за пазарен сегмент 

"В рамките на деня" и пазарен сегмент 

"Ден напред" се придобива след 

изпълнение на изискванията на чл. 13;  

2. статус "Регистриран" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори" се 

придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13; 

3. статус "Активен" за пазарен сегмент 

"Двустранни договори" се придобива 

след изпълнение на изискванията на чл. 

13 и на глава шеста, раздел ІІ. 

Чл. 21. След успешното 

приключване на процедурата по 

регистрация на борсовия пазар 

търговският участник придобива 

съответния статус, който се 

отразява в регистъра на търговските 

участници на интернет страницата 

на БНЕБ – ЕАД, а именно: 

1. статус "Активен" за пазарен 

сегмент "В рамките на деня" и 

пазарен сегмент "Ден напред" се 

придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13;  

2. статус "Регистриран" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори" се 

придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13; 

3. статус "Активен" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори" се 

придобива след изпълнение на 

изискванията на чл. 13 и на глава 

шеста, раздел ІІ. 

Според дружеството предлаганата 

нова редакция изрично указва 

къде на интернет страницата се 

вписва актуалният статус на 

търговския участник. Счита, че 

предложеният текст кореспондира 

с текста на чл. 311 от ПРОБПЕЕ, в 

който се предвижда, че на 

интернет страницата си БНЕБ 

ЕАД публикува регистър на 

търговските участници. 

Предложението се приема в 

редакцията по-горе. 
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Чл. 22 Чл. 22. Процедурата за регистрация на 

борсов пазар се прекратява: 

1. автоматично, когато с изтичане на 

тримесечен срок от подаване на 

заявлението за регистрация търговският 

участник не е придобил статус по чл. 21, 

т. 1 и/или 2, за което операторът 

изпраща официално уведомление до 

търговския участник; 

2. с официално уведомление до 

търговския участник, съдържащо 

мотивиран отказ: 

а) когато не е спазено предписанието на 

оператора по чл. 15; 

б) при наличие на хипотезата на чл. 16. 

(2) няма съществуващ текст. 

В текста на чл.22, ал.1, т.1 се 

заличава изразът „за което 

операторът изпраща официално 

уведомление до търговския 

участник“. 

Нормата се допълва, като 

досегашният текст става алинея 1 и 

се създава алинея 2, както следва: 

 

Чл. 22. (1) Процедурата за 

регистрация на борсов пазар се 

прекратява: 

1. автоматично, когато с изтичане 

на тримесечен срок от подаване на 

заявлението за регистрация 

търговският участник не е придобил 

статус по чл. 21, т. 1 и/или 2., за 

което операторът изпраща 

официално уведомление до 

търговския участник; 

2. с официално уведомление до 

търговския участник, съдържащо 

мотивиран отказ: 

а) когато не е спазено 

предписанието на оператора по чл. 

15; 

б) при наличие на хипотезата на чл. 

16. 

(2) При прекратяване на процедура 

по регистрация платените от 

търговския участник такси не се 

възстановяват. За всяка последваща 

процедура по регистрация, 

образувана по ново заявление, 

таксите се дължат отново. 

Дружеството посочва, че текстът 

на чл. 22, т. 1 в действащата му 

редакция създава определени 

затруднения при тълкуването. От 

една страна, изрично е посочено, 

че процедурата по регистрация се 

прекратява автоматично, а от 

друга страна е необходимо 

официално уведомление до 

търговския участник. Счита, че 

формулировката създава 

предпоставки за възникване на 

спорове и разногласия с търговски 

участници по отношение на факта 

на прекратяване на процедурата и 

различни виждания по въпроса 

дали уведомлението има 

конститутивен или единствено 

оповестителен (декларативен) 

ефект. С оглед избягването на 

риска от правни спорове, предлага 

изрично да се фиксира, че 

процедурата се прекратява 

автоматично и уведомление от 

оператора не е необходимо. 

 

Допълнението на нормата чрез 

предложената ал. 2 се налага с 

оглед избягване възникването на 

спорове с дружества, които 

инициират регистрационна 

процедура и впоследствие я 

изоставят преди да е изпълнен 

целият фактически състав по 

регистрация на борсовия пазар. 

Предложението за заличаване 

на израза в т. 1 „за което 

операторът изпраща 

официално уведомление до 

търговския участник“ не се 

приема. От текста на 

разпоредбата на т. 1 е напълно 

ясно, че в тази хипотеза 

уведомлението е с чисто 

информативен характер. 

 

Предложението за създаване 

на ал. 2, като досегашният 

текст стане ал. 1, се приема. 
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Нормативната уредба следва да 

отразява разбирането, че 

регистрационната процедура се 

провежда по инициатива и риск на 

търговския участник и ако 

последният не проявява 

необходимата активност за 

финализирането ѝ, респ. не спазва 

предписаните в ПРОБПЕЕ 

срокове, последиците от 

прекратяването са за заявителя. 

Чл. 25 Чл. 25. (1) Операторът създава за всеки 

търговски участник определен брой 

профили, който съответства на броя на 

посочените отговорници за търговия по 

чл. 24. 

Чл. 25. (1) Операторът създава за 

всеки търговски участник 

определен брой профили, който 

съответства на броя на посочените 

отговорници за търговия по чл. 24. 

За целите на създаването на профил, 

търговският участник представя 

индивидуален адрес на електронна 

поща на всеки отговорник за 

търговия. Не се допуска 

създаването на повече от един 

профил с един адрес на електронна 

поща. 

Според БНЕБ ЕАД допълнението 

цели да прокара докрай 

концепцията за ограничен и 

непрехвърляем достъп до 

електронната система за търговия, 

обективирана в чл. 5 и чл. 47 от 

ПРОБПЕЕ за сегмент „В рамките 

на деня“ и чл. 93 от ПРОБПЕЕ за 

сегмент „Ден напред“. 

Създаването на множество 

профили, свързани с един и същ 

адрес на електронна поща, би 

могло да постави под въпрос 

ограничеността и 

непрехвърляемостта на достъпа, 

поради което се прави 

предложението за допълване на 

нормата. Индивидуалното 

потребителско име и парола е 

добре да бъдат предоставяни на 

отговорниците за търговия на 

индивидуални електронни пощи, 

тъй като при изпращане на поща, 

до която имат достъп множество 

Предложението се приема. 
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лица, конфиденциалността и 

индивидуалността на 

потребителското име и паролата 

потенциално биха могли да бъдат 

компрометирани. 

Чл. 28 Чл. 28. (2) Всеки отговорник за 

сетълмент и обезпечения е длъжен да 

премине курс на обучение за 

запознаване с тези правила и за работа 

със съответната електронна система за 

сетълмент съгласно Инструкция № 1 

„Обучение и сертифициране“, 

публикувана на интернет страницата на 

БНЕБ – ЕАД. 

Да се отмени. Според дружеството предлаганата 

промяна е свързана с натрупаната 

практика на БНЕБ ЕАД в 

дейността по организиране на 

борсов пазар на електрическа 

енергия. По аргумент от чл. 13 от 

ПРОБПЕЕ, елемент от 

фактическия състав по 

регистрацията на търговски 

участници е успешно преминато 

обучение на отговорниците за 

търговия. Функциите на 

отговорниците за сетълмент и 

обезпечения не налагат 

безусловно изискване за тяхното 

предварително обучение. В тази 

връзка счита, че разпоредбата на 

алинея 2 е лишена от практически 

смисъл, като при приемане на 

предлаганата промяна ще се 

постигне съответствие със 

съществуващото фактическо 

положение. 

Предложението се приема. 

Чл. 31 Чл. 31. Отговорниците за сетълмент и 

обезпечения са задължени да се 

информират за сключените сделки, 

размера на обезпечението и друга 

информация, предоставена чрез 

електронните системи за сетълмент. 

Чл. 31. Отговорниците за сетълмент 

и обезпечения са задължени да се 

информират за размера на лимита за 

търговия на пазарни сегменти „Ден 

напред“ и „В рамките на деня“ 

съгласно тези правила, сключените 

Предложението отговорниците за 

сетълмент да се информират за  

лимита за търговия е във връзка с 

въвеждането на това понятие в 

новия механизъм за управление на 

финансовия риск на пазарни 

Предложението се приема. 
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сделки, размера на обезпечението и 

друга информация, предоставена 

чрез електронните системи за 

сетълмент. 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“. 

Чл. 35 Чл. 35. Операторът има право да 

отстрани търговски участник от 

определен пазарен сегмент, част от 

борсовия пазар на електрическа 

енергия, при неизпълнение на едно или 

повече от следните задължения: 

5. няма съществуващ текст. 

Чл. 35. Операторът има право да 

отстрани търговски участник от 

определен пазарен сегмент, част от 

борсовия пазар на електрическа 

енергия, при неизпълнение на едно 

или повече от следните задължения: 

5. търговският участник да не 

подава оферти и/или да сключва 

сделки за покупка на положителни 

цени и/или продажба на 

отрицателни цени и да не натрупва 

парични задължения към борсовия 

оператор, чиято максимална 

стойност надхвърля разполагаемия 

лимит за търговия по смисъла на 

тези правила. 

Предложението за създаване на 

ново основание за отстраняване на 

търговски участници от страна на 

борсовия оператор е с оглед 

въвеждането на нов механизъм за 

управление на финансовия риск на 

пазарни сегменти „Ден напред“ и 

„В рамките на деня“. 

Предложението се приема. 

Глава 

четвърта 

„Правила 

за 

търговия 

на пазарен 

сегмент „В 

рамките 

на деня“ 

Раздел III 

„Маркет-

мейкър“ 

(Market 

Maker) 

Раздел III 

Маркет-мейкър (Market Maker) 

 

Чл. 53. БНЕБ – ЕАД може, в 

съответствие с правилата по чл. 91, ал. 2 

от ЗЕ, да сключи договор с регистриран 

търговски участник/ци, който/които да 

поеме/ат отговорността за осигуряване 

на ликвидност (маркет-мейкър). 

Чл. 54. Образец на рамково 

споразумение за осъществяване на роля 

на "маркет-мейкър" е публикуван на 

интернет страницата на БНЕБ – ЕАД. 

Раздел III да се отмени. БНЕБ ЕАД посочва, че след 

финализиране на проектите за 

пазарна интеграция на българо-

румънската и българо-гръцката 

граница практическата 

необходимост от сключване на 

договор с регистриран търговски 

участник/ци, който/които да 

поеме/ат отговорността за 

осигуряване на ликвидност 

(маркет-мейкър) е отпаднала, 

поради което посочените норми са 

изчерпили своето значение. 

Счита, че при приемане на 

Предложението не се приема.  
Не е възможно да се предвиди 

със сигурност, че въпреки 

осъществените пазарни 

обединения в бъдещ период няма 

да възникне необходимост от 

сключване на договор с лице, 

осигуряващо ликвидност. 
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чл. 53 – чл. 

54 

предлаганата промяна ще се 

постигне съответствие на 

нормативната уредба с 

действителното състояние на 

урежданите обществени 

отношения. 

Чл. 71 Чл. 71. Предложения за продажба на 

електрическа енергия и предложения за 

покупка на електрическа енергия, 

изпращани от търговските участници на 

пазарен сегмент "В рамките на деня", 

следва да съдържат най-малко следната 

информация: 

5. приложим лимит на оферираното 

количество (в MW); 

6. приложим ценови лимит 

(EUR/MWh); 

Чл. 71. Предложения за продажба на 

електрическа енергия и 

предложения за покупка на 

електрическа енергия, изпращани 

от търговските участници на 

пазарен сегмент „В рамките на 

деня“, следва да съдържат най-

малко следната информация: 

5. приложим лимит на оферираното 

количество (в MW); 

6. приложим ценови и количествен 

лимит в съответствие с Инструкция 

№ 6 „Спецификация на търгуваните 

продукти“ (EUR/MWh); 

Съгласно чл. 55 ПРОБПЕЕ 

търгуваните продукти на пазарен 

сегмент „В рамките на деня“ и 

техните параметри са дефинирани 

в Инструкция № 6 „Спецификация 

на търгуваните продукти“. 

Предлаганата промяна цели 

създаване на нормативно 

основание всички параметри на 

търгуваните продукти на сегмент 

„В рамките на деня“ да бъдат 

регламентирани в Инструкция № 

6. 

Предложението се приема.   
 

Глава 

четвърта 

„Правила 

за 

търговия 

на 

пазарен 

сегмент 

„В 

рамките 

на деня“ 

Раздел 

VIа  

Глава четвърта „Правила за търговия на 

пазарен сегмент „В рамките на деня“ 

 

Раздел VIа 

„Проверка на предложенията за 

покупка и продажба“ – няма 

съществуващ текст 

 

Чл. 76а. няма съществуващ текст 

Раздел VIа (нов) 

„Проверка на предложенията за 

покупка и продажба“ 

 

Чл. 76а. При подаване на 

предложение в ЕСТ-РД започва 

процес на проверката му за наличие 

на съответствие с изискванията на 

Раздел VI от Глава VII „Правила за 

сетълмент.“ 

Във връзка с предложението на 

дружеството търговските 

участници да обезпечават 

сделките си на пазарни сегменти 

„В рамките на деня“ и „Ден 

напред“ на база на определен от 

всеки търговски участник лимит 

за търговия, а всяко предложение 

да бъде проверявано за наличието 

на съответствие с изискванията, 

уреждащи лимита за търговия. 

Предложението се приема по 

принцип, като чл. 77 се изменя 

така: 

„Чл. 77. (1) Офертите се подават 

към оператора чрез ЕСТ-РД, 

като се проверяват за наличие на 

съответствие с изискванията на  

Глава седма, Раздел шести. 

(2) Сделките се осъществяват 

автоматично в момента, в който 

в ЕСТ-РД бъде регистрирана 

съответстваща насрещна оферта, 

или в момента на нейното 

подаване, ако вече е 
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„Проверк

а на 

предложе

нията за 

покупка и 

продажба

“ 

 

Чл. 76а 

регистрирана съответстваща 

насрещна оферта.“ 

Чл. 122 Чл. 122. ЕСТ-ДН допуска въвеждането 

на предложения за покупка и продажба 

в евро и в левове. При регистрацията на 

пазарния сегмент всеки търговски 

участник посочва валутата, в която ще 

оферира. Впоследствие всеки търговски 

участник има право да променя 

валутата на офериране, като за целта 

следва да изпрати заявление до 

оператора не по-късно от 3 (три) 

работни дни преди деня, в който желае 

промяната да бъде отразена. 

Чл. 122. Предложенията за покупка 

и продажба в ЕСТ-ДН се подават в 

съответствие с Инструкция № 6 

„Спецификация на търгуваните 

продукти“. 

Предложението за изменение се 

прави с оглед постигане на 

съответствие с чл. 99 от 

ПРОБПЕЕ, съгласно който 

търгуваните продукти на пазарен 

сегмент „Ден напред“ и техните 

параметри, както и критериите за 

тяхното активиране и 

съпоставяне, са дефинирани в 

Инструкция № 6 „Спецификация 

на търгуваните продукти“. Счита, 

че при приемане на предлаганата 

промяна ще се създаде 

възможност валутата на 

офериране да бъде 

регламентирана в Инструкция № 6 

ведно с всички останали 

параметри на търгуваните на 

сегмента продукти. 

Предложението се приема. 

Чл. 123 Чл. 123. Оферта, подадена от търговски 

участник в ЕСТ-ДН в левове, съдържа 

цени в BGN/MWh до 2 (два) знака след 

десетичната запетая и количества в MW 

до 1 (един) знак след десетичната 

запетая. 

Да се отмени. Във връзка с предложената 

промяна в чл. 122. 
Предложението се приема. 
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Чл. 124 Чл. 123. Оферта, подадена от търговски 

участник в ЕСТ-ДН в евро, съдържа 

цени в EUR/MWh до 2 (два) знака след 

десетичната запетая и количества в MW 

до 1 (един) знак след десетичната 

запетая. 

Да се отмени. Във връзка с предложената 

промяна в чл. 122. 
Предложението се приема. 

Чл. 127 Чл. 127. След постъпване на 

предложение в ЕСТ-ДН се стартира 

процесът на проверката на данните. 

Извършват се следните основни 

проверки на въведените стойности: 

3. проверка за формата на стойностите, 

участващи в двойките цена-количество, 

които следва да бъдат в съответствие с 

посочените в чл. 123 и 124. 

Чл. 127. След постъпване на 

предложение в ЕСТ-ДН се стартира 

процесът на проверката на данните. 

Извършват се следните основни 

проверки на въведените стойности: 

3. проверка за формата на 

стойностите, участващи в двойките 

цена-количество, които следва да 

бъдат в съответствие с посочените в 

чл. 123 и 124 чл. 122; 

4. проверка за наличие на 

съответствие с изискванията на 

Раздел VI от Глава VII Правила за 

сетълмент. 

Във връзка с предложението 

търговските участници да 

обезпечават сделките си на 

пазарни сегменти „В рамките на 

деня“ и „Ден напред“ на база на 

определен от всеки търговски 

участник лимит за търговия, а 

всяко предложение да бъде 

проверявано за наличието на 

съответствие с изискванията, 

уреждащи лимита за търговия. 

Предложението се приема. 

Чл. 150 Чл. 150. Клиринговите цени, изчислени 

от алгоритъма Euphemia, се изчисляват 

в съответствие с правилата, установени 

от обединението SDAC, и се публикуват 

на интернет страницата на оператора 

при нормално протичаща борсова сесия 

в съответствие със сроковете по чл. 147, 

т. 2. 

Чл. 150. Клиринговите цени, 

изчислени от алгоритъма Euphemia,  

се изчисляват са в евро в 

съответствие с правилата, 

установени от обединението SDAC, 

и се публикуват на интернет 

страницата на оператора при 

нормално протичаща борсова сесия 

в съответствие със сроковете по чл. 

147, т. 2. 

Допълването на нормата цели 

уточняване на валутата, в която се 

изчисляват клиринговите цени от  

алгоритъма Euphemia. 

Предложението се приема. 

Чл. 151 Чл. 151. Цените се публикуват в левове 

за MWh, като се публикуват до втория 

Чл. 151. Цените се публикуват в 

български левове и в евро за MWh. 

Предлаганото изменение цели да 

уточни, че цените се публикуват в 
Предложението се приема. 
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знак след десетичната запетая, а 

изтъргуваното количество електрическа 

енергия – до първия знак след 

десетичната запетая. 

Цените в български левове се 

закръглят до втория знак след 

десетичната запетая и 

представляват по същество 

изчислителна стойност.  

Изтъргуваното количество 

електрическа енергия се публикува 

в MWh до първия знак след 

десетичната запетая. 

евро и в български левове. За 

целите на публикуване на цените в 

български левове е наложително 

закръгляване до втория знак след 

десетичната запетая. 

Чл. 206 Чл. 206. Правилата за сетълмент 

обхващат действията, пораждащи 

финансови взаимоотношения и 

финансови задължения, както и 

предоставяните услуги по сетълмент на 

борсовия пазар на електрическа 

енергия, при съобразяване със следните 

условия: 

1. операторът на борсовия пазар на 

електрическа енергия е страна по 

всички сделки за покупка и продажба на 

електрическа енергия, реализирани на 

пазарни сегменти "В рамките на деня" и 

"Ден напред"; 

2. операторът на борсовия пазар на 

електрическа енергия не е страна по 

сделките за покупка и продажба на 

електрическа енергия, реализирани на 

пазарен сегмент "Двустранни 

договори"; 

3. на пазарни сегменти "В рамките на 

деня" и "Ден напред" не могат да бъдат 

сключвани необезпечени сделки. 

 

Чл. 206. Правилата за сетълмент 

регламентират условията и реда на 

обезпечаване дейността на 

търговските участници на 

организирания борсов пазар на 

електрическа енергия,  

имуществените отношения между 

БНЕБ – ЕАД и търговските 

участници, предоставяните услуги 

по сетълмент, условията и реда на 

обезпечаване и погасяване на 

паричните задължения, възникващи 

във връзка с участието на 

организирания борсов пазар и  

сключените на него сделки с 

електрическа енергия. 

Според дружеството предлаганата 

редакция ще очертае ясно и 

еднозначно предметния обхват на 

правилата за сетълмент. 

Предлаганата формулировка е по-

кратка, а съдържанието относно 

страните по сделките за покупко-

продажба на електрическа енергия 

на едро на организирания борсов 

пазар ще бъде изнесено в отделна 

норма. 

Предложението се приема. 
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Чл. 206а Чл. 206а. няма съществуващ текст. Чл. 206а. Правилата за сетълмент се 

прилагат по отношение на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“, „Ден 

напред“ и „Двустранни договори“ 

при следните условия: 

1. БНЕБ – ЕАД е страна по всички 

сделки за покупка и продажба на 

електрическа енергия, сключени на 

пазарни сегменти „В рамките на 

деня“ и „Ден напред“; 

2. БНЕБ – ЕАД не е страна по 

сделките за покупка и продажба на 

електрическа енергия, сключени на 

пазарен сегмент „Двустранни 

договори“. 

Според дружеството предлаганата 

промяна ясно и еднозначно ще 

посочи страните по сделките на 

отделните пазарни сегменти на 

организирания борсов пазар. В 

действащата редакция тези 

нормативни положения се 

съдържат в разпоредбата на чл. 

206, като изнасянето им в отделна 

норма ще направи уредбата по-

ясна. 

Предложението се приема. 

Чл. 207 Чл. 207. При регистрацията на борсовия 

пазар на електрическа енергия всеки 

търговски участник предоставя 

информация за: 

1. банкова сметка в левове за целите на 

разплащанията, възникнали в резултат 

на реализирани сделки на борсовия 

пазар на електрическа енергия; 

2. отговорници за сетълмент и 

обезпечения. 

Да се отмени. По отношение на точка 2 от 

нормата отбелязва, че същата 

дублира съдържанието на чл. 28 от 

ПРОБПЕЕ, поради което 

включването на подобно 

задължение на това място е 

лишено от смисъл. 

По отношение на предоставянето 

на информация за банкова сметка 

за целите на разплащанията, 

възникнали в резултат на 

реализирани сделки на борсовия 

пазар на електрическа енергия, 

посочва, че непредоставянето на 

банкова сметка от страна на 

търговски участник – притежател 

на парично вземане към БНЕБ 

ЕАД, би съставлявало забава на 

кредитора по смисъла на чл. 95 от 

Закона за задълженията и 

Предложението се приема. 
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договорите. Според цитираната 

разпоредба „Кредиторът е в 

забава, когато неоправдано не 

приеме предложеното му от 

длъжника изпълнение или не даде 

необходимото съдействие, без 

което длъжникът не би могъл да 

изпълни задължението си.“ 

Счита, че с оглед предлаганото 

създаване на нова точка 8 на чл. 

13, нормата на чл. 207 подлежи на 

отмяна. 

Чл. 208 Чл. 208. Лицата по чл. 28, ал. 1: 

1. имат право да заявяват разпределение 

на обезпечението между пазарните 

сегменти "В рамките на деня" и "Ден 

напред" и пазарен сегмент "Двустранни 

договори"; 

2. имат право да заявяват 

освобождаване на наличното 

обезпечение; 

3. са длъжни да се информират относно 

размера на изискуемото обезпечение в 

съответната система; 

4. имат достъп чрез съответните 

системи до информация за 

реализираните сделки за покупка и 

продажба на електрическа енергия, 

наличното обезпечение, изискуемото 

обезпечение и финансовите 

задължения, възникнали вследствие на 

сключените сделки на пазарен сегмент 

"В рамките на деня" и пазарен сегмент 

"Ден напред". 

5. няма съществуващ текст. 

Чл. 208. Лицата по Отговорниците 

за сетълмент и обезпечения по чл. 

28, ал. 1: 

1. имат право да заявяват 

разпределение на  обезпечението 

между пазарните сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“, от 

една страна и пазарен сегмент 

„Двустранни договори“ от друга; 

2. имат право да заявяват 

освобождаване на наличното 

обезпечение; 

3. са длъжни да се информират 

относно размера на изискуемото 

обезпечение в съответната система 

лимита за търговия на пазарни 

сегменти „Ден напред“ и „В 

рамките на деня“; 

4. са длъжни да се информират 

относно размера на обезпечението 

на пазарен сегмент „Двустранни 

договори“; 

Според дружеството предлаганите 

изменения се налагат с оглед 

въвеждането на понятието „лимит 

за търговия“ и предвижданата 

съпоставка на всяко предложение 

за покупка или продажба с 

размера на този лимит. 

Предложението се приема. 
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5. имат достъп чрез съответните 

системи до информация за 

реализираните сделки за покупка и 

продажба на електрическа енергия, 

наличното обезпечение, лимита за 

търговия на пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“ 

съгласно раздел VI от тази глава, 

изискуемото обезпечение на 

пазарен сегмент „Двустранни 

договори“ и паричните задължения, 

възникнали вследствие на 

сключените сделки на пазарен 

сегмент „В рамките на деня“ и 

пазарен сегмент „Ден напред“. 

Чл. 209 Чл. 209. Търговските участници са 

задължени своевременно и 

систематично да погасяват 

задълженията си, възникнали в резултат 

от реализирани сделки на борсовия 

пазар на електрическа енергия. 

Чл. 209. (1) Търговските участници 

са задължени да погасяват, в 

определените в тези правила 

срокове, задълженията си, 

възникнали в резултат на участието 

им на борсовия пазар на 

електрическа енергия, включително 

задълженията си съгласно Тарифата 

за таксите на БНЕБ – ЕАД. 

(2) Плащанията към БНЕБ – ЕАД се 

извършват в български левове по 

безкасов път. Задълженията се 

считат за погасени след 

заверяването на определената за 

целта банкова сметка на БНЕБ – 

ЕАД. 

Според дружеството с 

предлаганата промяна 

съдържанието на разпоредбите на 

чл. 209, 210, 211 и 212, които са 

смислово свързани и донякъде се 

припокриват, се обединява с цел 

постигане на яснота и по-кратка 

формулировка. 

Предложението се приема. 

Чл. 210 Чл. 210. Търговските участници са 

задължени да заплащат стойността на 

електрическата енергия по сключени 

Да се отмени. Съдържанието на нормата се 

включва в чл. 209 ПРОБПЕЕ. 
Предложението се приема. 
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сделки за покупка на борсовия пазар на 

електрическа енергия. Разплащанията 

се извършват по безкасов път. 

Чл. 211 Чл. 211. Услугите, извършвани от БНЕБ 

– ЕАД, по отношение на търговията, 

реализирана на борсовия пазар, 

подлежат на таксуване съгласно 

Тарифата за таксите на БНЕБ – ЕАД. 

Всеки търговски участник е длъжен да 

заплаща дължимите такси. 

Да се отмени. Съдържанието на нормата се 

включва в чл. 209 ПРОБПЕЕ. 

Предложението се приема. В 

тази връзка се налага изменение 

и в чл. 250, в който думите „по 

чл. 211“ се заменят с думите „по 

чл. 209, ал. 1“. 

Чл. 212 Чл. 212. Разплащанията към БНЕБ – 

ЕАД, се извършват в левове по безкасов 

път. Задълженията се считат за 

надлежно погасени след заверяването 

на банковата сметка на БНЕБ – ЕАД. 

Чл. 212. (1) Паричните суми за 

обезпечения и плащания, 

постъпващи по определените за 

целта банкови сметки на БНЕБ ЕАД 

от 8.00 до 16.00 часа в работни дни, 

се вземат предвид и обработват в 

същия ден. 

(2) Сумите, постъпили след срока 

по алинея 1, се обработват на 

следващия работен ден. 

Съществуващият текст на 

разпоредбата се включва в чл.209. 

Според дружеството предлаганият 

текст цели да внесе яснота в какъв 

срок борсовият оператор отчита 

паричните постъпления, в т.ч. 

обезпечения и плащания за 

покриване на парични 

задължения, възникнали в 

резултат на сключени сделки за 

покупко-продажба на 

електрическа енергия. 

Предложението се приема. 

Чл. 213 Чл. 213. За гарантиране изпълнение на 

задълженията си всеки търговски 

участник е длъжен да поддържа 

обезпечение, което да отговаря на 

определените за стойността му 

изисквания съгласно раздел VІ от тази 

глава. 

Чл. 213. За гарантиране изпълнение 

на задълженията си всеки търговски 

участник е длъжен да поддържа 

лимит за търговия съгласно раздел 

VІ от тази глава или обезпечение, 

което да отговаря на определените 

за стойността му изисквания 

съгласно раздел VІ VІI от тази 

глава. 

Предложеното изменение е във 

връзка с въвеждането на нов модел 

за управление на финансовия риск 

на пазарни сегменти „В рамките 

на деня“ и „Ден напред“, което 

изисква отделен раздел, уреждащ 

неговото функциониране. 

Предвижда се участниците да 

могат да търгуват в рамките на 

лимита за търговия. 

Предложението се приема. 
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Чл. 214 Чл. 214. (1) При наличие на 

неизпълнени в срок и изискуеми 

финансови задължения към оператора 

последният има право да: 

1. приложи разпределение на наличното 

обезпечение между пазарните сегменти 

в случай на непредставено изискуемо 

обезпечение на пазарни сегменти "В 

рамките на деня" и "Ден напред"; 

2. усвои от наличното обезпечение на 

съответния търговски участник 

задълженията по непогасени фактури 

и/или задълженията по дължими 

плащания по глава осма, както и 

начислените лихви. 

(2) В случаите на ал. 1 операторът е 

длъжен да уведоми лицата по чл. 207, т. 

2. 

Чл. 214. (1) При наличие на 

изискуеми и неизпълнени в срок 
неизпълнени в срок и изискуеми   
финансови парични задължения 

към оператора последният има 

право да: 

1. приложи преразпределение на 

наличното обезпечение между 

пазарните сегменти; 

2. усвои от наличното обезпечение 

суми в размер на задълженията по 

непогасени фактури и/или 

задълженията по глава осма, както и 

начислените лихви. 

(2) В случаите на ал. 1 операторът е 

длъжен да уведоми лицата по чл. 

207, т. 2 28. 

Предложеното изменение е във 

връзка с въвеждането на нов модел 

за управление на финансовия риск 

(лимит за търговия) на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“. 

Предложението се приема. 

Глава 

седма 

„Правила 

за 

сетълмент

“ 

Раздел II 

„Предоста

вяне на 

обезпечен

ие“ 

Раздел II 

Предоставяне на обезпечение 

Раздел II 

Предоставяне на Видове 

обезпечения 

Предложението е с оглед 

измененията в чл. 216, 217 и 218. 
Предложението се приема. 

Чл. 216 Чл. 216. Обезпечение в полза на БНЕБ – 

ЕАД, може да бъде предоставено под 

формата на: 

1. банкова гаранция, приета от БНЕБ – 

ЕАД, в левове/евро, валидна до 

Чл. 216. (1) Видовете обезпечения, 

предоставяни в полза на БНЕБ – 

ЕАД са:  

1. банкова гаранция в български 

левове/евро;  

Дружеството предлага нормата да 

се прецизира с цел постигане на 

по-голяма яснота и 

разграничаване на въпроса за 

видовете обезпечения от други 

Предложението се приема. 
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тридесет и първи януари на следващата 

календарна година; БНЕБ – ЕАД, 

публикува текста на банковата гаранция 

и условията за приемливост на своята 

интернет страница в Инструкция № 3 

"Предоставяне на банкова гаранция"; 

сумите по предоставените банкови 

гаранции не се вземат предвид при 

определяне на размера на наличното 

обезпечение през последните 15 

(петнадесет) работни дни преди 

изтичане на срока на валидност на 

съответната банкова гаранция, в случай 

че не е предоставена банкова гаранция с 

нов срок на валидност; 

2. паричен депозит, внесен по сметка, 

посочена от БНЕБ – ЕАД, в левове; 

БНЕБ – ЕАД, не дължи лихви по 

внесени от търговски участници суми; 

3. комбинация от банкова гаранция по т. 

1 и паричен депозит по т. 2. 

2. паричен депозит в български 

левове, внесен по сметка, посочена 

от БНЕБ – ЕАД; 

3. комбинация от банкова гаранция 

по т. 1 и паричен депозит по т. 2. 

(2) Банковата гаранция следва да 

бъде валидна до тридесет и първи 

януари на следваща календарна 

година. Сумите по предоставените 

банкови гаранции не се вземат 

предвид при определяне на размера 

на лимита за търговия и/или 

наличното обезпечение през 

последните 15 (петнадесет) работни 

дни преди изтичане на срока на 

валидност на съответната банкова 

гаранция, в случай че не е 

предоставена банкова гаранция с 

нов срок на валидност. 

(3) БНЕБ – ЕАД публикува текста 

на банковата гаранция и условията 

за приемливост на своята интернет 

страница в Инструкция № 3 

„Предоставяне на банкова 

гаранция“. 

(4) БНЕБ-ЕАД отказва приемането 

на банкова гаранция, която не 

отговаря на изискванията на тези 

правила и Инструкция № 3 

„Предоставяне на банкова 

гаранция“. 

(5) БНЕБ – ЕАД не дължи лихви 

върху суми, внесени от търговски 

участници като паричен депозит. 

въпроси, свързани с параметрите и 

характеристиките на 

обезпеченията. 
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Чл. 217 Чл. 217. Търговските участници, 

избрали форма на обезпечение банкова 

гаранция по чл. 216, т. 1, се задължават: 

1. да заплатят всички разходи по 

предоставянето й както в банката 

издател, така и в банката на 

бенефициента, включително, но не 

само, таксите и комисионите за 

авизиране на банкови гаранции при 

представянето им чрез 

посредничеството на обслужващата/ите 

банка/и; банката, издател на банковите 

гаранции, следва изрично да посочи към 

авизиращата банка на бенефициента, че 

комисионите за авизиране са за сметка 

на наредителя и са по договаряне; 

2. да предоставят нова банкова гаранция 

за следващия дванадесетмесечен 

период в срок най-късно до 15 

(петнадесет) работни дни преди 

изтичането на срока на наличната 

банкова гаранция;  

3. да заявят желаното разпределение на 

стойността на банковата гаранция 

между пазарните сегменти с изпращане 

на заявление по образец, публикувано 

на интернет страницата на оператора. 

Чл. 217. Търговските участници, 

избрали форма на обезпечение 

банкова гаранция по чл. 216, ал. 1, т. 

1, се задължават: 

1. да заплатят всички разходи по 

предоставянето й както в банката 

издател, така и в банката на 

бенефициента, включително, но не 

само, таксите и комисионите за 

авизиране на банкови гаранции при 

представянето им чрез 

посредничеството на 

обслужващата/ите банка/и; банката, 

издател на банковите гаранции, 

следва изрично да посочи към 

авизиращата банка на 

бенефициента, че комисионите за 

авизиране са за сметка на 

наредителя и са по договаряне; 

2. да предоставят нова банкова 

гаранция за следващия 

дванадесетмесечен период в срок 

най-късно до 15 (петнадесет) 

работни дни преди изтичането на 

срока на наличната банкова 

гаранция; 

3. да заявят желаното разпределение 

на сумата по банковата гаранция 

между пазарните сегменти с 

изпращане на заявление по образец, 

публикувано на интернет 

страницата на оператора. 

Според дружеството 

предоставянето на банкова 

гаранция е право, а не задължение 

на търговските участници, което 

налага отмяна на точка 2. 

Предложението за коригиране 

на препратката (чл. 216, ал. 1, 

т. 1) се приема. 

 

Предложението за отмяна на т. 

2 не се приема. Не се налага 

отмяна на т. 2, тъй като същата 

урежда срока, в който следва да 

се предостави нова банкова 

гаранция, само в случай, че 

търговският участник е избрал 

(отново) такава форма на 

обезпечение. 

Чл. 218 Чл. 218. Търговските участници, 

избрали форма на обезпечение паричен 

депозит по чл. 216, т. 2: 

Да се отмени. Според дружеството разпоредбата 

няма практическо приложение. 
Предложението се приема. 
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1. се задължават да посочат в 

платежното нареждане пазарния 

сегмент, към който следва да се насочи 

обезпечението, или точно 

разпределение на сумата по платежното 

нареждане между пазарни сегменти "В 

рамките на деня" и "Ден напред" и 

пазарен сегмент "Двустранни договори" 

в случаите, когато сумата е 

предназначена за повече от един 

пазарен сегмент; 

2. при липса на пояснение съгласно 

горното изискване операторът ще 

разпредели сумата поравно между 

пазарни сегменти "В рамките на 

деня"/"Ден напред" и пазарен сегмент 

"Двустранни договори". 

Чл. 219а Чл. 219а. няма съществуващ текст. Чл. 219а. Наличното обезпечение за 

пазарните сегменти „В рамките на 

деня“ и „Ден напред“ е общо за 

двата пазарни сегмента. 

Според дружеството чрез 

създаването на нормата 

еднозначно ще се уточни, че 

наличното обезпечение е общо за 

краткосрочните пазарни сегменти. 

Предложението се приема по 

принцип, като съществуващият 

текст на чл. 219 става ал. 1 и се 

създава ал. 2: 

„Чл. 219. (1) Наличното 

обезпечение се формира от 

пълната стойност на 

предоставеното обезпечение 

съгласно чл. 216. 

(2) Наличното обезпечение за 

пазарните сегменти „В рамките 

на деня“ и „Ден напред“ е общо 

за двата пазарни сегмента. 

Чл. 220 Чл. 220. Наличното обезпечение се 

актуализира в следните случаи: 

1. при получаване на паричен депозит 

по банковата сметка съгласно чл. 216, т. 

Чл. 220. БНЕБ ЕАД актуализира 

стойността на наличното 

обезпечение на търговските 

участници в следните срокове: 

Според дружеството с 

предлаганото изменение се цели 

постигане на по-голяма яснота и 

избягване на затруднения при 

Предложението се приема. 
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2, като актуализацията се извършва 

всеки работен ден на всеки кръгъл час 

от 08,00 ч. до 16,00 ч.; 

2. при промяна на стойността на 

предоставена/и банкова/и гаранция/и, 

като актуализацията се извършва в срок 

до края на следващия работен ден след 

получаване на потвърждение от банката 

– издател на банковата гаранция, при 

повишаване сумата на гаранцията и 

незабавно – при понижаване сумата на 

гаранцията; 

3. при получаване на заявление за 

частично освобождаване на 

обезпечение съгласно чл. 222, т. 1, като 

актуализацията се извършва в срок до 

края на следващия работен ден; 

4. при прилагане на хипотезите на чл. 

214 от страна на БНЕБ – ЕАД. 

1. за обезпеченията под формата на 

паричен депозит – в сроковете, 

посочени в чл. 212; 

2. до края на следващия работен ден 

след получаване на потвърждение 

от банката – издател на банкова 

гаранция, в случаите на 

увеличаване на стойността на 

банковата гаранция и незабавно – 

при намаляване на стойността на 

банковата гаранция; 

3. до края на следващия работен 

ден, при получаване на заявление за 

частично освобождаване на 

налично обезпечение; 

4. в рамките на текущия работен 

ден, при прилагане на хипотезите на 

чл. 214. 

тълкуването, както и постигане на 

съответствие с предлаганата 

редакция на чл. 212. 

Чл. 222 Чл. 222. (1) Частично освобождаване на 

налично обезпечение се извършва в 

срок до 5 (пет) работни дни: 

1. при писмено заявление от съответния 

търговски участник в съответствие с 

образец, публикуван на интернет 

страницата на БНЕБ – ЕАД; 

2. до размера на свободното 

обезпечение. 

(2) При наличие на финансови 

задължения към оператора 

освободената сума се пренасочва 

автоматично за погасяването им, като се 

освобождава единствено размерът на 

остатъчната сума. 

Чл. 222. (1) Частично 

освобождаване на налично 

обезпечение се извършва в срок до 

3 5 (пет) работни дни: 

1. по писмено заявление от 

търговски участник в съответствие 

с образец, публикуван на интернет 

страницата на БНЕБ – ЕАД; 

2. до размера на разполагаемия 

лимит за търговия на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“, съгласно раздел VI от 

тази глава към момента на 

освобождаване на обезпечението; 

3. до размера на разликата между 

свободното обезпечение и 

Дружеството посочва, че с 

предложеното изменение се 

предвижда по-кратък срок за 

частично освобождаване на 

налично обезпечение, като се 

регламентира размерът на 

обезпечението, подлежащо на 

частично освобождаване, след 

въвеждане на лимит за търговия. В 

алинея 2 се посочва правото на 

борсовия оператор да пренасочи 

освободената сума за погасяване 

на просрочени парични 

задължения на търговския 

участник, при което се 

Предложението се приема. 
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минималното обезпечение на 

пазарен сегмент „Двустранни 

договори“. 

(2) При наличие на финансови  

просрочени парични задължения 

към оператора освободената сума се 

пренасочва автоматично за 

погасяването им, като се 

освобождава единствено размерът 

на остатъчната сума. 

освобождава единствено размерът 

на остатъчната сума. 

Чл. 223а Чл. 223а. няма съществуващ текст Чл. 223а. Минималното 

обезпечение за пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“ е 

общо за двата пазарни сегмента. 

Според дружеството със 

създаването на нормата 

еднозначно ще се уточни, че 

минималното обезпечение е общо 

за краткосрочните пазарни 

сегменти. 

Предложението се приема по 

принцип, като съществуващият 

текст на чл. 223 става ал. 1 и се 

създава ал. 2: 

„Чл. 223. (1) БНЕБ – ЕАД 

изисква минимално обезпечение 

от всички търговски участници, 

регистрирани на борсовия пазар 

на електрическа енергия. 

(2) Минималното обезпечение за 

пазарни сегменти „В рамките на 

деня“ и „Ден напред“ е общо за 

двата пазарни сегмента. 

Чл. 224 Чл. 224. (1) Размерът на минимално 

обезпечение е определен съгласно 

Тарифата за таксите, публикувана на 

интернет страницата на БНЕБ – ЕАД. 

Търговският участник се задължава да 

предостави минимално обезпечение за 

съответния пазарен сегмент при 

условията на чл. 20. 

(2) При регистрацията на търговския 

участник и за времето, в което той е със 

статус "активен" за пазарни сегменти "В 

Чл. 224. (1) Размерът на 

минималното обезпечение е 

определен съгласно Тарифата за 

таксите, публикувана на интернет 

страницата на БНЕБ – ЕАД. 

Търговският участник се задължава 

да предостави минимално 

обезпечение за съответния пазарен 

сегмент при условията на чл. 20. 

(2) При регистрацията на 

търговския участник и за времето, в 

Според дружеството предлаганото 

за заличаване второ изречение на 

алинея 1 ненужно повтаря част от 

съдържанието на чл. 13 и чл. 20 от 

ПРОБПЕЕ. Промяната в ал. 2 е с 

оглед въвеждането на лимит за 

търговия. 

Предложението се приема. 
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рамките на деня" и "Ден напред" и/или 

със статус "регистриран" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори", 

размерът на изискуемото обезпечение е 

не по-малък от минималното 

обезпечение съгласно ал. 1. 

което той е със статус "активен" за 

пазарни сегменти "В рамките на 

деня" и "Ден напред" и/или със 

статус "регистриран" за пазарен 

сегмент "Двустранни договори", 

размерът на изискуемото наличното 

обезпечение е не по-малък от 

минималното обезпечение по ал. 1. 

Глава 

седма 

„Правила 

за 

сетълмент

“ 

Раздел VI 

„Изискуе

мо 

обезпечен

ие на 

пазарни 

сегменти 

„В 

рамките 

на деня“ и 

„Ден 

напред“ 

Раздел VI 

 

Изискуемо обезпечение на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и „Ден 

напред“ 

Раздел VI 

 

Изискуемо обезпечение Лимит за 

търговия на пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“ 

Според дружеството за пазарните 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“ понятието 

„изискуемо обезпечение“ изгубва 

своето значение. Търговските 

участници ще имат възможност да 

сключват сделки за покупко-

продажба на електрическа енергия 

в рамките на лимит за търговия, 

определен от самите тях. Това 

поражда и необходимостта от 

отмяна на редица норми от 

ПРОБПЕЕ. 

Предложението се приема. 

Чл. 226а Чл. 226а. няма съществуващ текст Чл. 226а. Търговските участници 

обезпечават своите оферти и 

сключени сделки на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“ в съответствие с 

определен от всеки търговски 

участник лимит за търговия 

съгласно чл. 226г и чл. 226д. 

Според дружеството за пазарните 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“ понятието 

„изискуемо обезпечение“ изгубва 

своето значение. Търговските 

участници ще имат възможност да 

сключват сделки за покупко-

продажба на електрическа енергия 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 227 се изменя така: 

Чл. 227. Търговските участници 

обезпечават своите оферти и 

сключени сделки на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“ в съответствие с 

определен от всеки търговски 
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в рамките на лимит за търговия, 

определен от самите тях. Това 

поражда и необходимостта от 

отмяна на редица норми от 

ПРОБПЕЕ. 

участник лимит за търговия 

съгласно чл. 230 и чл. 231. 

Чл. 226б Чл. 226б. няма съществуващ текст Чл. 226б. Проверка относно 

обезпечеността на оферти и сделки 

на търговските участници на 

пазарни сегменти „В рамките на 

деня“ и „Ден напред“ се извършва 

посредством функционалността 

„Проверка на лимити за търговия“ 

на ЕСТ-ДН и ЕСТ-РД, съгласно 

Инструкция № 8 „Проверка на 

лимити за търговия“, публикувана 

на интернет страницата на 

оператора. 

Според дружеството целта на тази 

разпоредба е да въведе 

функционалността „Проверка на 

лимити за търговия“ с нейното 

наименование и да препрати към 

Инструкция № 8, в която е 

подробно описано как тя 

функционира на спот пазарите. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 228 се изменя така: 

Чл. 228. Проверка относно 

обезпечеността на оферти и 

сделки на търговските 

участници на пазарни сегменти 

„В рамките на деня“ и „Ден 

напред“ се извършва 

посредством функционалността 

„Проверка на лимити за 

търговия“ на ЕСТ-ДН и ЕСТ-РД, 

съгласно Инструкция № 8 

„Проверка на лимити за 

търговия“, публикувана на 

интернет страницата на 

оператора. 

Чл. 226в Чл. 226в. няма съществуващ текст Чл. 226в. Лимитът за търговия, 

определен от търговски участник, е 

общ за пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“. 

Според дружеството със 

създаването на нормата 

еднозначно ще се уточни, че 

лимитът за търговия е общ за 

краткосрочните пазарни сегменти. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 229 се изменя така: 

Чл. 229. Лимитът за търговия, 

определен от търговски 

участник, е общ за пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“. 

Чл. 226г Чл. 226г. няма съществуващ текст Чл. 226г. Първоначалният лимит за 

търговия на търговски участник 

представлява разликата между 

стойността на наличното 

Според дружеството нормата цели 

ясно и еднозначно да укаже, че 

минималното обезпечение не се 

включва в лимита за търговия. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 230 се изменя така: 

Чл. 230. Първоначалният лимит 

за търговия на търговски 

участник представлява 
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обезпечение по чл. 219 и стойността 

на минималното обезпечение. 

разликата между стойността на 

наличното обезпечение по чл. 

219 и стойността на 

минималното обезпечение. 

Чл. 226д Чл. 226д. няма съществуващ текст Чл. 226д. Разполагаемият лимит за 

търговия на търговски участник във 

всеки един момент представлява 

разликата между първоначалния 

лимит за търговия и блокираната от 

функционалността „Проверка на 

лимити за търговия“ сума на: 

1. максималната стойност на 

задължението, което може да бъде 

породено от регистрираните оферти 

за покупки на положителни цени 

и/или продажби на отрицателни 

цени на пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“ 

и/или 

2. сключените сделки за покупки на 

положителни цени и/или продажби 

на отрицателни цени на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“ и/или 

3. нетната сума на задълженията на 

търговския участник към борсовия 

оператор на пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“. 

Според дружеството целта на тази 

разпоредба е да опише в детайли 

как се формира разполагаемият 

лимит за търговия. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 231 се изменя така: 

Чл. 231. Разполагаемият лимит 

за търговия на търговски 

участник във всеки един момент 

представлява разликата между 

първоначалния лимит за 

търговия и блокираната от 

функционалността „Проверка на 

лимити за търговия“ сума на: 

1. максималната стойност на 

задължението, което може да 

бъде породено от 

регистрираните оферти за 

покупки на положителни цени 

и/или продажби на отрицателни 

цени на пазарни сегменти „В 

рамките на деня“ и „Ден напред“ 

и/или 

2. сключените сделки за покупки 

на положителни цени и/или 

продажби на отрицателни цени 

на пазарни сегменти „В рамките 

на деня“ и „Ден напред“ и/или 

3. нетната сума на задълженията 

на търговския участник към 

борсовия оператор на пазарни 

сегменти „В рамките на деня“ и 

„Ден напред“. 
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Чл. 226е Чл. 226е. няма съществуващ текст Чл. 226е. Не се допуска подаване на 

оферти за покупки на положителни 

цени и/или продажби на 

отрицателни цени, чиято 

максимална стойност надхвърля 

разполагаемия лимит на търговския 

участник. 

Според дружеството целта на тази 

разпоредба е по императивен 

начин да бъде установена забрана 

за подаване на оферти над 

разполагаемия лимит. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 232 се изменя така: 

Чл. 232. Не се допуска подаване 

на оферти за покупки на 

положителни цени и/или 

продажби на отрицателни цени, 

чиято максимална стойност 

надхвърля разполагаемия лимит 

на търговския участник. 

Чл. 226ж Чл. 226ж. няма съществуващ текст Чл. 226ж. Офертите за покупки на 

положителни цени и/или продажби 

на отрицателни цени, чиято 

максимална стойност надхвърля 

разполагаемия лимит на търговския 

участник, се блокират автоматично 

от ЕСТ – ДН и ЕСТ – РД 

посредством функционалността 

„Проверка на лимити за търговия“, 

съгласно Инструкция № 8 

„Проверка на лимити за търговия“. 

Според дружеството целта на 

разпоредбата е да посочи как 

работи новата функционалност, а 

именно чрез автоматично 

блокиране на офертите за покупки 

на положителни цени и/или 

продажби на отрицателни цени, 

чиято максимална стойност 

надхвърля разполагаемия лимит за 

търговия на търговския участник. 

Предложението се приема по 

принцип. Чл. 233 се изменя така: 

Чл. 233. Офертите за покупки на 

положителни цени и/или 

продажби на отрицателни цени, 

чиято максимална стойност 

надхвърля разполагаемия лимит 

на търговския участник, се 

блокират автоматично от ЕСТ – 

ДН и ЕСТ – РД посредством 

функционалността „Проверка на 

лимити за търговия“, съгласно 

Инструкция № 8 „Проверка на 

лимити за търговия“. 

Чл. 226з Чл. 226з. няма съществуващ текст Чл. 226з. Блокираните суми по 

падежирали задължения към БНЕБ 

ЕАД се освобождават в срок до един 

час след настъпването на падежа на 

съответното задължение и при 

получено от борсовия оператор 

плащане. Блокираните суми могат 

да бъдат освобождавани и след 

издаване на съответна фактура и 

при получено от борсовия оператор 

плащане. 

Според дружеството целта на 

разпоредбата е да внесе яснота в 

какъв срок борсовият оператор ще 

освобождава блокираните суми. 

Предложението се приема по 

принцип. Създава се чл. 233а: 

Чл. 233а. Блокираните суми по 

падежирали задължения към 

БНЕБ ЕАД се освобождават в 

срок до един час след 

настъпването на падежа на 

съответното задължение и при 

получено от борсовия оператор 

плащане. Блокираните суми 

могат да бъдат освобождавани и 
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след издаване на съответна 

фактура и при получено от 

борсовия оператор плащане. 

Чл. 227 Чл. 227. За пазарни сегменти "В рамките 

на деня" и "Ден напред" се изчислява 

общо изискуемо обезпечение, чийто 

размер се определя на основание на 

количествата от реализираната 

търговия на двата пазарни сегмента, 

изчислява се в левове за всеки работен 

ден и представлява най-голямата от 

дневните рискови експозиции за 

последните тридесет календарни дни. 

Да се отмени. Според дружеството при 

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 

Чл. 228 Чл. 228. Дневната рискова експозиция 

се изчислява като произведение от 

нетната позиция в MWh на конкретния 

търговски участник, риск параметър и 

дневен фактор, където: 

1. нетна позиция в MWh представлява 

разликата между закупеното и 

продаденото количество електрическа 

енергия от съответния търговски 

участник, като нетирането се 

осъществява по отношение на двата 

пазарни сегмента "В рамките на деня" и 

"Ден напред"; 

2. риск параметър е цена в EUR/MWh, 

определена от БНЕБ – ЕАД, съответно 

за дълга позиция (позиция на нетна 

покупка) или къса позиция (позиция на 

нетна продажба), и представлява 

очакваната най-висока среднодневна 

цена, изчислена от БНЕБ – ЕАД, на база 

на исторически данни; 

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 
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3. дневен фактор e параметър, 

определен от БНЕБ – ЕАД, който 

отразява рисковата експозиция на 

търговския участник при поредица от 

нефинансови дни. 

Чл. 229 Чл. 229. (1) Методът на изчисление на 

дневната рискова експозиция, 

стойността на риск параметъра и 

стойността на определения дневен 

фактор се обявяват на интернет 

страницата на БНЕБ – ЕАД, в 

Инструкция № 4 "Метод на изчисление 

изискуемо обезпечение" и могат да се 

променят по преценка на оператора с 

двудневно предизвестие: 

1. с цел обезпечаване сигурността и 

дейността на оператора; 

2. при наличие на поредица от 

неработни дни; 

3. при съществена промяна на пазарната 

среда. 

(2) Стойността на риск параметъра се 

изчислява поне веднъж на всеки шест 

месеца. 

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 

Чл. 230 Чл. 230. Търговските участници са 

длъжни да актуализират размера на 

наличното обезпечение до размера на 

изискуемото най-късно до 10,30 ч. на 

първия работен ден, следващ деня на 

възникване на задължението за 

повишаване на обезпечението. 

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 



 

 

стр. 29 от 36 

Чл. 231 Чл. 231. Независимо от разпоредбата на 

чл. 230 наличното обезпечение на 

търговските участници, възнамеряващи 

да реализират покупки на положителни 

цени и/или продажби на отрицателни 

цени, трябва да е по-голямо от общото 

задължение към оператора при 

съобразяване със следното: 

1. общото задължение към оператора е 

сумата от нетното генерирано 

задължение към оператора на пазарни 

сегменти "В рамките на деня" и "Ден 

напред" и най-голямата стойност на 

задължението, което оферта/и може да 

породи в съответната борсова сесия на 

пазарен сегмент "Ден напред", и/или 

най-голямата стойност на 

задължението, което оферти на пазарен 

сегмент "В рамките на деня" могат да 

породят; най-голямата стойност на 

задължението, което оферта може да 

породи в борсова сесия на пазарен 

сегмент "Ден напред", е положителният 

сбор, получен от максималните 

произведения на двойките количество-

цена (оферти за покупка на 

положителни цени и/или оферти за 

продажба на отрицателни цени) за всеки 

отделен час на доставка; 

2. търговските участници следва да 

повишат размера на наличното 

обезпечение най-късно до момента на 

подаване на офертата/офертите; за 

подаване на оферти в нефинансови дни 

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 
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– най-късно до 15,00 ч. в последния 

работен ден; 

3. наличното обезпечение трябва да е 

равно или по-голямо от нетното 

генерирано задължение към оператора 

във всеки момент. 

Чл. 232 Чл. 232. Операторът може да изисква 

предоставянето на извънредно 

обезпечение от търговски участник при 

констатиране на завишено ниво на 

риска. Завишеното ниво на риска се 

констатира при всяко нарушение на 

задълженията по чл. 231, при оферти за 

покупка на положителна цена и 

продажби на отрицателна цена, когато 

абсолютната стойност на цената 

значително надвишава риск 

параметъра, както и по преценка на 

оператора. 

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 

Чл. 233 Чл. 233. (1) При изискване на 

извънредно обезпечение съгласно чл. 

232 БНЕБ – ЕАД, изпраща официално 

уведомление до лицата по чл. 207, т. 2 за 

необходимостта от предоставяне на 

извънредно обезпечение, като посочва 

разумен срок за неговото предоставяне, 

който не може да бъде по-кратък от 2 

(два) часа от получаването на 

уведомлението. Официалното 

уведомление се счита за получено с 

изпращането му до имейл на лицата по 

чл. 207, т. 2, което се удостоверява с 

копие на електронния запис.  

Да се отмени. Според дружеството при  

прилагане на новия механизъм за 

управление на финансовия риск на 

краткосрочните пазарни сегменти 

борсовият оператор вече няма да 

определя изискуемо обезпечение. 

Предложението се приема по 

принцип, като е отразено по-

горе. 
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(2) При неизпълнение на задължението 

за предоставяне на извънредно 

обезпечение в посочения срок БНЕБ – 

ЕАД, може да премине към процедура 

по отстраняване на търговския 

участник, предвидена в раздел ІІ на 

глава трета. 

Чл. 235 Чл. 235. Методът на изчисляване на 

изискуемото обезпечение на пазарен 

сегмент "Двустранни договори" се 

публикува на интернет страницата на 

БНЕБ – ЕАД, в Инструкция № 4 "Метод 

на изчисление на изискуемо 

обезпечение" и може да се променя по 

преценка на оператора с двудневно 

предизвестие. При изчисляване на 

изискуемото обезпечение не се 

начислява данъкът по чл. 243, т. 1, както 

и компонентите по чл. 243, т. 2. 

Чл. 235. Методът на изчисляване на 

изискуемото обезпечение на 

пазарен сегмент "Двустранни 

договори" се публикува на интернет 

страницата на БНЕБ – ЕАД, в 

Инструкция № 4 "Метод на 

изчисление на изискуемо 

обезпечение на пазарен сегмент 

„Двустранни договори" и може да 

се променя по преценка на 

оператора с двудневно 

предизвестие. При изчисляване на 

изискуемото обезпечение не се 

начислява данъкът по чл. 243, т. 1, 

както и компонентите по чл. 243, т. 

2. 

Според дружеството 

допълнението в текста на нормата 

се налага с оглед на това, че 

операторът вече ще определя как 

се изчислява изискуемо 

обезпечение само за сегмент 

„Двустранни договори“, а 

Инструкция № 4 ще се отнася само 

за „Двустранни договори“. 

Предложението се приема. 

Чл. 275 Чл. 275. (1) При неизпълнение на 

задълженията за актуализиране размера 

на наличното обезпечение до размера на 

изискуемото съгласно изискванията по 

раздел VІ на глава седма БНЕБ – ЕАД: 

1. констатира всяко едно неизпълнение 

на задълженията, за което писмено 

уведомява търговския участник в 

едноседмичен срок от извършването; 

2. при трето неизпълнение на 

задължение за актуализиране размера 

Да се отмени. Според дружеството разпоредбата 

ще изгуби практическото си 

приложение, тъй като с 

предвижданите промени на 

електронните системи за търговия 

и предлаганите изменения и 

допълнения на ПРОБПЕЕ, 

търговските участници ще 

търгуват в рамките на 

разполагаемия лимит за търговия. 

Предложението се приема.  



 

 

стр. 32 от 36 

на наличното обезпечение до размера на 

изискуемото в рамките на един месец, 

увеличава с 0,04  BGN/MWh размера на 

такса сетълмент, определена в Тарифата 

за таксите на БНЕБ ЕАД, за период от 

един месец, считано от деня, следващ 

датата на уведомяването на търговския 

участник. При определяне на броя на 

нарушенията се вземат предвид 

нарушенията и на двата пазарни 

сегмента „В рамките на деня“ и „Ден 

напред“, като увеличението на такса 

сетълмент се прилага и за двата 

сегмента; 

3. отстранява търговския участник по 

реда и при условията на глава 3, раздел 

II от тези правила; когато търговският 

участник е регистриран на пазарни 

сегменти „Ден напред“ и „В рамките на 

деня“, БНЕБ ЕАД го отстранява и от 

двата пазарни сегмента. 

(2) При всяко последващо 

неизпълнение на задължение за 

актуализиране размера на наличното 

обезпечение до размера на изискуемото, 

осъществено в рамките на 

едномесечния срок на действие на 

санкцията по ал.1, т.2, операторът 

увеличава размера на такса сетълмент с 

нови 0,04 BGN/MWh, като определя нов 

едномесечен срок за кумулативно 

действие на наложените санкции, 

считано от деня, следващ датата на 

уведомяването на търговския участник. 
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Чл. 276 Чл. 276. (1) При неизпълнение на 

задължението по чл.231  за поддържане 

на размера на налично обезпечение по-

голямо от общото задължение към 

оператора, БНЕБ – ЕАД:  

1. констатира всяко едно неизпълнение 

на задълженията, за което писмено 

уведомява търговския участник в 

едноседмичен срок от извършването;  

2. при трето неизпълнение на 

задълженията по чл.231 в рамките на 

един месец, увеличава с 0,04  

BGN/MWh размера на такса сетълмент, 

определена в Тарифата за таксите на 

БНЕБ ЕАД, за период от един месец, 

считано от деня, следващ датата на 

уведомяването на търговския участник. 

При определяне на броя на 

неизпълненията се вземат предвид 

нарушенията и на двата пазарни 

сегмента „В рамките на деня“ и „Ден 

напред“, като увеличението на такса 

сетълмент се прилага и за двата 

сегмента; 

3. може да изиска извънредно 

обезпечение в размер на стойността, с 

която общото задължение към 

оператора е надвишило наличното 

обезпечение, за срок от един месец; 

4. отстранява търговския участник по 

реда и при условията на глава 3, раздел 

II от тези правила; когато търговският 

участник е регистриран на пазарни 

сегменти „Ден напред“ и „В рамките на 

Да се отмени. Според дружеството разпоредбата 

ще изгуби практическото си 

приложение, тъй като с 

предвижданите промени на 

електронните системи за търговия 

и предлаганите изменения и 

допълнения на ПРОБПЕЕ 

търговските участници ще 

търгуват в рамките на 

разполагаемия лимит за търговия. 

Размерът на общото задължение 

на търговски участник към БНЕБ 

ЕАД не следва да надвишава 

разполагаемия лимит за търговия. 

Предложението се приема. 



 

 

стр. 34 от 36 

деня“, БНЕБ ЕАД го отстранява и от 

двата пазарни сегмента. 

3. 

(2) При всяко последващо 

неизпълнение на задълженията по 

чл.231, осъществено в рамките на 

едномесечния срок на действие на 

санкцията по ал.1, т.2, операторът 

увеличава размера на такса сетълмент с 

нови 0,04  BGN/MWh, като определя 

нов едномесечен срок за кумулативно 

действие на наложените санкции, 

следващ датата на уведомяването на 

търговския участник. 

Чл. 278 Чл. 278. Увеличаването на таксите по 

чл. 275 и 276 се извършва в 

двуседмичен срок от установяване на 

неизпълнението, но не по-късно от два 

месеца от извършването му. 

Да се отмени. С оглед предлаганата отмяна на 

чл. 275 и чл. 276 от ПРОБПЕЕ. 
Предложението се приема.  
Приетите предложения за 

отмяна на чл. 275, чл. 276 и чл. 

278, както и отмяната на чл. 277, 

обн. ДВ, бр. 74 от 2022 г. 

обосновават отмяна на целия 

раздел VI от Глава осма. 

Чл. 318 Чл. 318. Всякакви претенции, спорове 

или различия, които могат да възникнат 

от или във връзка с тези правила, се 

уреждат в съответствие с действащото 

българско законодателство. 

Чл. 318. Всякакви претенции, 

спорове или различия, които могат 

да възникнат от или във връзка с 

тези правила, се уреждат в 

съответствие с действащото 

българско законодателство 

доброволно или пред компетентния 

български съд. 

Според дружеството допълването 

на нормата цели да регламентира 

един единствен вариант за 

решаване на спорове между 

страните по договора за участие на 

организиран борсов пазар на 

електрическа енергия, а именно – 

пред компетентния български съд. 

Предлаганата промяна е с оглед 

известните недостатъци на 

арбитража, а именно: риск от 

неравнопоставеност на страните 

при разглеждане на спора, липсата 

Предложението не се приема. 

Съгласно чл. 7, ал. 1 от Закона за 

международния търговски 

арбитраж (ЗМТА)  арбитражно 

споразумение е съгласието на 

страните да възложат на 

арбитраж да реши всички или 

някои спорове, които могат да 

възникнат или са възникнали 

между тях относно определено 

договорно или извъндоговорно 

правоотношение, като 

арбитражното споразумение  
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на държавновластнически 

правомощия на арбитража и 

липсата на инстанционен контрол.  

Липсата на инстанционен контрол 

крие висока степен на риск от 

влизане в сила на порочно 

решение. 

може да бъде арбитражна клауза 

в друг договор или отделно 

споразумение. Арбитражното 

споразумение трябва да бъде 

писмено – чл. 7, ал. 2 от  ЗМТА. 

Смята се, че споразумението е 

писмено, ако се съдържа в 

документ, подписан от страните, 

или в размяна на писма, телекси, 

телеграми или други средства за 

съобщения – чл. 7, ал. 3 от 

ЗМТА. 

Предвид горното, предложеното 

допълнение по никакъв начин не 

изключва решаването на спорове 

чрез арбитражен съд. Това е така, 

тъй като ЗМСА предвижда, че 

всяко конкретно договорно 

правоотношение би могло да 

бъде предмет на арбитраж, ако в 

него страните изрично са се 

съгласили и са предвидили 

арбитражна клауза.   

§ … 

Преходни 

и 

заключите

лни 

разпоредб

и (ПЗР) на 

Правилата 

за 

изменение 

и 

допълнени

§ … няма съществуващ текст § … Правилата за изменение и 

допълнение на Правилата за работа 

на организиран борсов пазар на 

електрическа енергия влизат в сила 

в едномесечен срок от 

обнародването им в „Държавен 

вестник“. 

Според дружеството 

предложението се прави с оглед 

необходимостта от допълнително 

време за запознаване на 

търговските участници с приетите 

изменения и допълнения на 

ПРОБПЕЕ и привеждане на 

дейността им в съответствие с 

новите изисквания. Предлаганият 

по-дълъг срок за влизане в сила ще 

осигури възможност за добра 

информираност на всички 

Предложението се приема по 

принцип. В заключителните 

разпоредби следва да се 

предвиди § 48: 

§ 48. Правилата за изменение и 

допълнение на Правилата за 

работа на организиран борсов 

пазар на електрическа енергия са 

приети с решение на Комисията 

за енергийно и водно регулиране 

по Протокол……………. и 

влизат в сила от 08.06.2023 г. 
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е (ПИД) на 

ПРОБПЕЕ 

засегнати лица, плавен преход към 

новия начин на работа и 

въвеждане на новата 

функционалност, и не на последно 

място – сигурност и 

непрекъсваемост на 

организирания борсов пазар на 

електрическа енергия. 

§ … 

ПЗР на 

ПИД на 

ПРОБПЕЕ 

§ … няма съществуващ текст § … Търговските участници, 

регистрирани на организирания 

борсов пазар на електрическа 

енергия до датата на влизане в сила 

на тези правила, следва в 

тримесечен срок от влизане в сила 

на правилата да представят на 

борсовия оператор информация за 

банкова сметка в български левове, 

открита в търговска банка получила 

лиценз за банкова дейност, издаден 

от Българската народна банка. 

Дружеството счита, че с оглед 

предложението му за въвеждането 

на изискването за посочване на 

банкова сметка в български 

левове, открита в търговска банка 

получила лиценз за банкова 

дейност, издаден от Българската 

народна банка и включването на 

това изискване като елемент от 

фактическия състав по 

регистрация на организиран 

борсов пазар, е необходимо да се 

определи срок, в който вече 

регистрираните търговски 

участници да представят 

информация за такава банкова 

сметка. 

Предложението не се приема във 

връзка с изложените по-горе 

мотиви. 


